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LIETUVOS RESPUBLIKOS, ESTIJOS RESPUBLIKOS,
JUNGTINIY AMERIKOS VALSTIJY BEI LATVIIOS RESPUBLIKOS

PARTNERYSTES CHARTIJA

Preambulé

Jungtinés Amerikos Valstijos, Estijos Respublika, Latvijos Respublika ir Lietuvos
Respublika, toliau vadinamos Partneriais:

Pazymeédamos, kad jas vienija taikios ir vis labiau integructos Europos, kurioje néra
padalijimo linijy, i§pazistama demokratije, teisés virsenybeé, laisva rinka ir gerbiamos visy
Zmoniy teisés bei pagrindinés laisveés, vizija.

Pripazindamos istoring galimybe sukurti nauja Europa, kurioje visos valstybés yra
saugios savo tarplautiniai pripaZinty sieny ribose ir kurios gerbia visy transatlantines
bendrijos nariy nepriklausomybe ir teritorinj vientisuma.

Pasiryzusios stiprinti dvisalius santykius ir tuo prisidéti prie nagjos Europos kirimo,
taip pat stiprinti visu valstybiu sauguma, pertvarkant bei pleiant europines ir
transatlantines institucijas.

Isipareigodamos visapusiSkai plétoti Zmogaus potenciala teisingose ir atvirose
visuomenese, besirfipinantiose darniy ir lygiateisiu santykiy tarp jvairioms tautinems ir
refiginéms grupéms priklausanéiy Zmoniy skatinimu.

PripaZindamos, kad bendradarbiavimu ir abipuse pagarba grindZiamy santykiy
plétra su visomis kitomis regiono valstybémis yra bendras interesas.

Pazymédamos nuo 1922 mety nuolat palaikomus draugiskus santykius tarp
Jungtiniu Amerikos Valstiju ir Estijos Respublikos. Latvijos Respublikos bei Lietuvos
Respublikos.

Taip pat paZymeédamos, kad fungtinés Amerikos Valstijos niekada nepripazino
prievartinio Baltijos 3aliy inkorporavimo | TSRS 1940 metais, ir netgl laiko, jog ju
valstybingumas nenutriiko nuoe nepriklausomybés sukdrimo, ir kad Jungiinés Amerikos
Valstijos penkis deSimtme¢ins nuolatos skelbé tokia politika.

Svetkindamos didziuli Estijos, Latvijos ir Lietuvos iseiviy indéli i Jungtiniy
Amerikos Valstijy daugialype etnine kultfir. taip pai tai, kad europinis paveldas, kuriuo
praturtéjo Jungtines Amerikos Valstijos, gavusios intelektualy, menininky ir Hanzos pirkliy
15 Baltijos valstybiy indélj savo ruoZtu prisidéjo prie Europes raidos: pazymédamos
Jungtiniu Amerikos Valstiju piliediy indel] i Estijos, Latvijos ir Lictuvos islaisvimma ir
atkiirima.




P

[R]

Aukstiausiu lygiu Kaip politinius isipareigojimus patvirtina §iuos principus ir tvarka.
kuriais vadovausis atskirai ir bendrai siekdamos 3ioje Chartijoje i3déstvty tiksly.

Parinervstés principai

Estijos, Latvijos ir Lietuvos nepriklausomybé, suverenumas ir teritorinis
vientisumas bei saugumas yra tikras, gilus ir nuolatinis Jungtiniu Amerikos Valstijy
interesas.

Jungtines Amerikos Valstijos nuodirdziai sveikina Estija. Latvija ir Lietuva,
s¢kmingai atgavusias laisve ir vél uZémusias teiséta vieta tarptautingje bendrijoje.

Jungtinés Amerikos Valstijos gerbia Estijos, Latvijos ir Lietuvos zmoniy aukas bei
patirtus sunkumus atkuriant nepriklausomybe. Jos skatina Sy vaistybiu, kaip visateisiu
transatlantinés bendrijos nariy, nuclatines pastangas plétoti politinius, ckonominius,
saugumo ir socialinius rydius su kitomis valstybémis.

Partneriai patvirtina savo isipareigojimus teises virfenybei, kuri yra laisvy ir
demokratiniy tauty transatlantinés bendrijos pagrindas, ir teisingumo principais
besivadovaujanéiy visuomeniy atsakomybei ginti ir gerbt visy ju teritorijose gyvenangiy
asmenti Zmogaus teises bei pilietines laisves,

Parineriai pabrézia bendra isipareigojima Jungtiniy Tauty Chartijoje isdéstytiems
principams ir isipareigojimams.

Partneriai patvirtina bendra isipareigojima laikytis tiksly, principy ir nuostaty, kurie
iSdéstyti  Helsinkio  Baigiamajame Akte ir vélesniuose FEuropos Saugumo  ir
Bendradarbiavimo Organizacijos (ESBO) dokumentuose, iskaitant ParyZiaus Chartija ir
dokumentus, priimtus ESBO auks¢iausiojo lygio susitikime Lisabonoje.

Partnerial garbingai laikysis savo isipareigojimo skatinti ir gerbti Zmogaus teisiy
normas, i3déstytas aukic¢iau minimuose ESBO dokumentuose ir Visuotinéje zmogaus teisiy
deklaracijoje. Jie igyvendins jstatymus, kurie visiskai ir nedaliskai gina dias Zmogaus leises.

Jungtines Amerikos Valstijos teigiamai vertina Europos integracija spartinanéius
Estijos, Latvijos ir Lietuvos veiksmus uZmezgant glaudius bendradarbiavimo rygius
tarpusavyje ir su kaimynais, taip pat skatinant regionini bendradarbiavims, dalyvaujant
tokinose forumuose, kaip Baltijos Asambléja, Baltijos. Ministry Tarvba ir Baltijos Jaros
Valstybiy Taryba.

Manydamos, kad geros kaimynystés santykial yra transatlantines bendrijos bendro
saugumo ir stabilumo pagrindas, Estija, Latvija ir Lictuva patvirtina savo ryta toliau plétoti
dvialius rySius tarpusavyje ir su kaimyninémis valstybémis.

Partneriai stiprins pastangas jtvirtinti sauguma, gerove ir stabilumg regione.
Sickdami gilinti Baltijos valstybiy integracija | transatiantines ir europines institucijas,
skatindami bendradarbiavimg saugumo ir gynybos srityse bei plétodami Estijos, Latvijos ir
Lictuvos ekonomika, Partneriai remsis toliau i8déstytomis nuostatomis.
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Isipareigoiimal integracijos sritvie

Partneriai, remdamiesi bendra nedalomos ir laisvos Europos vizija, skelbia, kad
bendras juy tikslas yra visiska Estijos, Latvijos ir Lietuvos integracija { Furopos ir
transatlantines politines, ekonomines, saugumo ir gynybines institucijas.

Europa nebus visai saugi, jeigu nebus saugios Estija, Latvija ir Listuva.

Partneriai dar karta patvirtina savo isipareigojima euroatlantinés bendrijos valstybiu
saugumo nedalomumo principui, priimtam Helsinkic Baigiamajame Akte, pakartotame
ESBO auks¢iausiojo lygio susitikimy Budapeste ir Lisabonoje deklaracijose, bei iradytame
ESBO Saugumo politiniy ir kariniu aspekty elgesio kodekse.

Talp pat Parineriai pripazista pagrindini principg, kuris suformuluvetas ESBO
Elgesio normu kodekse ir pakartotas velesniy ESBO aukiGiausiojo lygio susitikimu
deklaracijose, kad kiekviena valstybé turi neatimama teis¢ i individualia ir kolektyvine
savigyng bei teisg laisvai pasirinkti savo saugumo kiirimo priemones, jskaitant sutaréiy dél
aljanso sudaryma.

Partneriai pritaria gyvybiskai svarbiam vaidmeniui, kurj atlieka daugelis viena kita
papildanciy institucijy ir strukttry, jskaitant ESBO, Europos Sajunga (ES), Vakary Europos
Sajunga (VES), Siaurés Atlanto Sutarties Organizacija (NATO), Euroatlantinés Partnerystés
Taryba (EAPT), Europos Taryba (ET) ir Baltijos Jaros Valstybiuy Taryba (BIVT), siekiant
bendro Partneriu tikslo - integruotos, saugios ir repadalintos Europos.

Jie isitikine, kad nepriklausomai nuo istoriniy ar geografiniu veiksniu tokios
institucijos turi bfti atviros visoms Europos demokratijoms, pareiskusioms nora ir
pajégianfioms prisiimti su naryste susijusiq atsakomybe ir pareigas, nustatytas tokiy
institucijy.

Partnerial sveikina stiprig ir veiklia ESBO, skiriantia savo veikla demokratinéms
institucijoms, Zmogaus teiséms ir pagrindinéms laisvéms remti. Jie ryZiingai remia ESBO,
kaip konflikty ir kriziy prevencijos, valdymo bel sprendimo mechanizmo, vaidmen;.

Estija, Latvija ir Lietuva patvirtina, kad ju tikslas - tapti visy europiniu ir
transatlantiniy institucijy, {skaitant ES ir NATO, visateisémis narémis.

Jungtinés Amerikos Valstijos pazymi, kad jos visada palaiké ES plétra, patvirtina,
kad ES yra viena pagrindiniy naujos Europos institucijy, ir skelbia, kad stipresné, platesné
ir atvira ES yra pajégi toliau plétoti visos Europos saugumag bei gerove.

Partnerial isitiking, kad NATO plétra padidins Jungtiniu Amerikos Valstiju.
Kanados ir visu Euvropos Saliy, jskaitant tu valstybiu, kurios dar néra pakviestos tapti
narémis arba kurios §tuo metu néra suinteresuotos naryste, sauguma.

fungtinés Amerikos Valstijos sveikina Estijos, Latvijos ir Lietuvos siekius ir remia
Ju pastangas |stoti { NATO. Jos patvirtina save nuomone, kad NATO partneriai gali tapt
nariais, kai kiekviena narystés siekianti Salis jrodys, jog yra pajegi ir nori prisiimti su




naryste susijusius jsipareigojimus bei atsakomybe. ir kai NATO nutars, kad &y valstybiu
1stojimas padés Europos stabilumaui ir Aljanse strateginiams interesams.

Jungtinés Amerikos Valstijos pakartoja savo nuomong, kad NATO piétra yra nuolat
vykstantis procesas. Jos laukia blsimu plétimyst ir yra isitikinusios ne tik tuo, kad NATO
durys liks atviros naujoms naréms, bet ir tuo, kad pirmosios narémis tapti pakviestos salys
nebus paskutinés. Né viena 8alis, nepriklausant NATO, neturi veto teisés priimant Aljanso
sprendimus. Jungtinés Amerikos Valstijos pazymi, kad Aljansas yra pasirenges plésti
konsultacijas su visomis narystés siekianCiomis Salimis visais klausimais dél galimos
NATO narystés. '

Partneriai sveikina Madrido aukS$¢iausiojo lygio susitikimo rezultatus. Jie remia
Aljanso |sipareigojima vykdyti atviry dury politika ir sveikina Aljanso pripazinima. kad
Baltijos valstybés yra NATO narystés siekian¢ios Salys. Estija, Latvija ir Lietuva
isipareigoja gilinti glaudZius rySius su Aljansu, dalyvaudamos Euroatlantinés partnerystes
taryboje, Partnerystés vardan taikos programoje ir intensyvaus dialogo procese.

Partneriai pabréZia savo suinteresuotumg demokratika bei stabilia Rusijos plétra ir
remia sustipréjusius NATO ir Rusijos rySius, kurie yra vienas svarbiausiu naujos ir taikios
Europos bendros vizijos elementy. Jie sveikina NATO ir Rusijos pasiradyta Santykiu
pagrindy aktg bei NATO ir Ukrainos chartija, padedantiy uztikrinti tolesnj Europos
sauguma.

Bendradarbiavimas saugumo srityje

Partneriai, jei vienas i§ ju nusprgs, kad i3kilo grésmé arba pavojus jo teritoriniam
vientisumui, nepriklausomybei ar saugumui, konsultuosis tarpusavyje ir su kitomis 3alimis.
Partneriai Sioms konsultacijoms naudos dvisalius ir daugiasalius mechanizmus.

Jungtines Amerikos Valstijos sveikina ir vertina Estijos, Latvijos bei Lietuvos ind&lj
i Europos sauguma, kurj jos ine$é, taikial atkurdamos savo Saliu nepriklausomybe ir
aktyviai dalyvaudamos Partnerystés vardan taikos programoje. Jungtinés Amerikos
Valstijos taip pat sveikina ju indelj { IFOR, SFOR ir kitas tarptautines tatkos palaikymo
misijas,

Remdamosis esamu savo Saliy gynybos ministeriju ir ginkluotuju pajégy
bendradarbiavimu, Jungtinés Amerikos Valstijos remia Estijos, Latvijos ir Lietuvos
pastangas patenkinti teisétus ju gynybinius poreikius, iskaitant reikiamuy ir gebanéiy bendrai
veikti kariniu pajeguy plétra.

Partneriai  sveikina Baltijos saugumo paramos grupés (BALTSEA), kaip
veiksmingos institucijos, koordinuosiantios tarptautine parama saugumo srityje Estijos,
Latvijos ir Lietuvos gynybinéms pajégoms, {steigima.

Partneriai toliau bendradarbiaus vystydami ir plésdami gynybines iniciatyvas:
Baltijos taikos palaikymo bataliona (BALTBAT), Baltijos eskadra (BALTRON} ir Baltijos
oro erdves kontroleés rezimg (BaltNet). Jos aiskiai liudija apie praktini bendradarbiavima.
didinant] Estijos, Latvijos ir Lietuvos bei transatlantineés bendrijos bendra saugunia.
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Partneriai pareiSkia ketinima toliau abipusiskai naudingai bendradarbiauti karineje
srityje ir numato reguliariai konsultuotis veikianéioje Gynybiniy ir kariniy rySiy dvigaléje
darbo grupéje.

Bendradarbiavimas ekonomikos sritvie

Partneriai isipareigoja toliau vadovautis laisvosios rinkos mechanizmais -geriausia
priemone Zmoniy materialiniams poreikiams tenkinti.

Jungtinés Amerikos Valstijos teigiamai vertina Baltijos Partneriu padaryta paZanga
vykdant bei plétojant ekonomikos reforma ir pereinant prie laisvosios rinkos ekonomikos.

Estija, Latvija ir Lietuva pabreZia ketinancios didinti save ekonoming integracija |
Europos ir pasaulio ekonomika, vadovaudamosi laisvo Zmoniy, prekiu, kapitalo ir paslaugy
judéjimo principu.

Estija, Latvija ir Lietuva {sipareigoja toliau vykdyti 1 rinka orientuotas ekonomikos
reformas ir yra pasiryzusios siekti visiskos integracijos i pasaulines ekonomikos struktiiras,
tokias kaip, Pasauline Prekybes Organizacija (PPO). tuo paciu sudarant salygas sklandziai
istoti | Europos Sajunga.

Atsizvelgdamos | §i tiksla, Jungtinés Amerikos Valstijos Estijai. Latvijai ir Lietuvai
stengsis padéti tam tikromis komercinémis salygomis integruotis i pasauline ekonomiky ir
atitinkamas tarptautines ekonomikos organizacijas, ypa¢ PPO  bei Ekonominio
bendradarbiavimo ir plétros organizacijg {(EBPQO).

Partneriai  dirbs individualiai ir kartu save Salyse kurdami tarptautinéms
investicijoms palankias teisines ir finansines salygas. Estija. Latvija ir Lietuva sveikina JAV
investicijas i savo Saliy ekonomika.

Parineriai toliau sieks plétoti abipusiSkai naudingus ekonominius santykius,
remdamiesi lygybés ir nediskriminavimo principais, kurs tokiam bendradarbiavimui biitinas
salygas.

Partneriai reguliarial konsultuosis dél tolesnés bendradarbiavime plétros ir
reguliariai jvertins pazanga ekonomikos plétros, prekybos, investicijy ir kitose susijusiose
srityse. Tokioms konsultacijoms bus pirmininkaujama atitinkamai aukstu lvgiu,

Pripazindamos, kad kovoti su tarptautiniu organizuotu nusikalstamumu reikia
daugia8aliy pastangy, Partneriai susitaria visapusiskai bendradarbiauti kovoje su Sia grésme
pasaulio ekonomikat ir politiniam stabilumui. Estija, Latvija ir Lietuva {sipareigoja ir tolian
plétoti Sios srities statymu baze ir gerinti tokiy istatymy igyvendinima, stiprinant teisings ir
geral veikiandéia teisming sistema.




JAYV ir Baltijos Saliv santvkial

Siekdami visy $iy bendru tikshy, Partneriai, remdamiesi bendra draugystés ir
bendradarbiavime istorija, iSkilmingai patvirtina save sipareigojima testi plagia ir
dinamiska Baltijos ir Amerikos partneryste XXI amzZiuje.

Partnerial mano, kad jy partnerysté politikos, ekonomikos, saugumo, gynybos,
kultliros ir aplinkos apsaugos srityse prisideda prie ry3iu tarp jy #moniy stiprinimo ir
palengvina Estijos, Latvijos ir Lietuvos visiska integraciiq | europines ir transatlantines
struktfiras. '

Siekdami toliau stiprinti §iuos rySius, Partneriai jsteigs Partnerystés komisijq bendry
pastangy vertinimui, kurioje bus pirmininkaujama atitinkamai aukstu lygiu, Tokia komisija
susitiks kartg per metus arba tiek, kiek reikes, kad jvertinty Partnerystés aspektus, dvisaliy
konsultacijy ekonomikos, kariniais ir kitais klausimais rezultatus bei pasiekta pazanga,
igyvendinant §ios Chartijos tikslus.

Sielidami geriau atspindéti Europos ir transatlantinés politinés bei saugumo aplinkos
pokycius, pasiradiusieji Partnerial {sipareigoja reguliariai perZitiréti Sig sutartj auki¢iausiu
lygiu.

Lietuvos Respublikos vardu b V4 L%W M

Estijos Respublikos vardu

Jungtiniu Amerikos Valstiju vardu

Latvijos Respublikos vardu

Sudaryta Vasingtone 1998 m. sausio 16 d.




A CHARTER OF PARTNERSHIP
AMONG THE UNITED STATES OF AMERICA
AND THE REPUBLIC OF ESTONIA, REPUBLIC OF LATVIA, AND
REPURBLIC OF LITHUANIA

Preamble

The United States of America, the Republic of Estonia, the Republic of Latvia, and the
Republic of Lithuania, hereinafter referred to as Partners.

Sharing a common vision of a peaceful and increasingly integrated Europe, free of divisions,
dedicated 1o democracy, the rule of law, free markets, and respect for the human rights and
fundamental freedoms of al! people;

Recognizing the historic opportunity to build a new Europe, in which each state is secure in its
internationally recognized borders and respects the independence and territorial integrity of all
members of the transatiantic community;

Determined to strengthen their bilateral relations as a contribulion to building this new Europe.
and to enhance the security of all states through the adaptation and enlargement of Furopean
and transatlantic institutions;

Committed to the full development of human potential within just and inclusive societies
attentive 1o the promeotion of harmonious and equitable relations among individuals helonging
to diverse ethnic and religious groups;

Avowing a common interest in developing cooperative, mutually respectful relations with all
other states in the region;

Recalling the friendly relations that have been continuously maintained between the United
States of America and the Republic of Estonia, the Republic of Latvia, and the Republic of
Lithuania since 1922;

Further recalling that the United States of America never recognized the foreible incarporation
of Estonia, Latvia, and Lithuania into the USSR in 1940 but rather regards their statchood as
uninterrupted since the establishiment of their independence, a policy which the United Staies
has restated continuously for {ive decades;

Celebrating the rich contributions that immigrants from Estonia, Latvia, and Lithuania have
made to the multi-ethnic culture of the United States of America, as well as the European
heritage enjoyed by the Uniled States as a beneliciary of the contributions of intellecinals,
artists, and Hanscatic wraders from the Baltic states o the development of Lurope; pratsing thy
contributions of U.S, citizens (o the liberation and rebuilding of Bstonia, Latvin and 1ithuana,

Affirm as a political commitment declared at the highest level, the following principtes and
procedures to guide their individual and joint efforts o achieve the goals of this Charter,

Principles of Parinership

The United States of America has a real, profound, and enduring interest in the independence,
sovereignty, and territorial integrity, and security of Estonia, Latvia, and Fithuania

The United States of America warmly welcomes the suceess of Bstonie, Latvia, and Lithuania
in regaining their (reedom and resuming their rightful places in the community of sations,

The United States of America respects the sacrifices and hardships undertaken by the people of
Estonia, Latvia, and Lithuania to re-establish their independence. it cncourages elforts by
these states to continue 1o expand their political, economic, securtty, und social Ges with other
nations as full members of the transatlantic communily,

The Partners affirm their commitment to the rule of law as a foundation lor a transatlantic
community of free und demoeraiic nations, and to the responsibility of all just socictics o
protect and respect the human rights and civit libertics of all individuals residing within ther
lerritories.




The Partners underscore their shared commitment (o the principles and obligations conttined
in the United Nations Charter,

The Partners reaffirm their shared commitment to the purposes, principles, and provisions of
the Helsinki Final Act and subsequent OSCE documents, including the Charter of Pards and
the documens adopted at the Lisbon O5CE Summit

The Pariners will abserve in good faith their commitments 1o promote and respect the
standards for human rights embodied in the above-mentioned Orpanization for Secunty and
Cooperation in Europe (OSCE) documents and in the Universal Declaration on Human
Rights. They will implement their legislation protecting such human rights fully wnd
equitably.

The United States of America commends the measures 1aken by Estonia, Lawvia, and
Lithuania to advance the integration of Europe by establishing close cooperative refations
among themselves and with their neighbors, as well us their promotion of regional
cooperation throvgh their participation in fora such as the Bahic Assembly. Baltie Council of
Ministers, and the Counci! of Baltic Sea States,

Viewing good neighborly relations as fundamental to overall security and siability in the
transatlantic community, Estonia, Latvia, and Lithuania reaffinm their determination to
further enhance bilateral relations between themselves and with other neighboring states,

The Partners will intensify their efforts to promote the sceurity, prosperity, and stability of
the region. The Pariners will draw on the points noted below in focusing their ellorts (o
deepen the intspration of the Baltic states into transatlantic und Furopean institutions.
promote cooperation in security and defense, und develop the cconomies of Estonia, Latvia,
and Lithuania.

A Commitment {o Integration

As part of a common vision of a Europe whole and {ree, the Pariners declare that their shared
goal is the full integration of Estonia, Latvia, and Lithuania into European and transatiantic
political, economic, security, and delense institutions. Lurope will not be [ully secure wiless
Estonia, Laivia, and Lithuania each are secure.

The Partners reaffirm their commitment to the principle, established in the Helsinki Final
Act, repeated in the Budapesi and Lisbon OSCE summit declarations, and alse contained in
“the OSCE Code of Conduct on Politico-Military Aspects of Security, that the security of all
states in the Euro-Atlantic community is indivisible.

The Partners further share a commitment to the core principle, also articulated in the OSCLE
Code of Conduct and reiterated in subseguent OSCE summit declarations, that each state has
the inherent right 10 individuai and collective seli-delense as well as the right freely to choose
its own security arrangements, including treaties ol alhiance.

The Partners support the vital role being played by a number of complementary institutions
and bodies - including the OSCE, the European Union (EUY, the West Luropean Union
(WEU) the North Atjantic Treaty Organization (NATOY, the Euro-Atantic Partnership
Council (EAPC), the Council of Europe (COE), and the Council uf Baltic Sea States (UHES)
- in achieving the partners' shared goal of an integrated, secure, and undivided furope.

They believe that, irrespective of factors related 1o history or geography, such institutions
should be open o all Buropean democracies willing and able 1o shoulder the responsibilines
and obligations of membership, us determined by those institutions.

The Partners welcome a strong and vibrant OSCE dedicated 1o promoling democratic
institutions, human rights, and fundamental freedoms. They sirongly support the OSCEs
role as a mechanism to prevent, manage, and resolve conflicts and crises.

Estonia, Latvia, and Lithuania each reaffirm their goal to become full members of all
Buropean and transatlantic institutions, including the European Union and NATO.




The United States of America recalls its long-standing support [or the enlargement of the FU.
affirming it as a core institution in the new Europe and decluring that a stronger, farger, und
outward-looking European Union will further security and prosperity for all of Furope.

The Partners believe that the enlargement of NATO will enhance the security of the United
States, Canada, and all the countries in Europe, including those states not immediately
invited to membership or not currently interested in membership.

The United States of America welcomes the aspirations and supports the efforts of Lstonia,
Latvia, and Lithuania to join NATO. It affirms its view that NATO's partners can become
members as each aspirant proves itself able and willing to assume the responsibilities und
obligations of membership, and as NATO determines that the inclusion of these nations
would serve Curopean stability and the strategic interests of the Alliance.

The United States of America reiterates its view that the enlargement of NATO is an on-
going process. H looks forward o future enlargements, and remains convinced that not anty
will NATO's door remain open to new members, but that the {irst countries invited to
membership will not be the last. No non-NATO country has o veto over Alliance decisions,
The United States notes the Alliance is prepared 1o strengthen its consultations with uspiruns
countries on the full range of issues related 1o possible NATO membership.

The Partners welcome the resuits of the Madrid Summit. They support the Alliance's
commitment {0 an open door policy and welcome the Alliance's recognition of the Haluc
states as aspiring members of NATO. Estonia, Latvia, and Lithuania pledae 1o deepen thewr
close relations with the Alliance through the Eurc-Atantic Partnership Council, the
Partnership for Peace, and the intensified dialogue process.

The Partners underscore their interest in Russia's democratic and stable development and
support a strengthened NATO-Russia relationship as a core efement of their shared vision of
anew and peaceful Europe. They welcome the signing of the NATO-Russia Founding Act
and the NATO-Ukraine Charter, both of which further improve Furopean security,

Security Cooperation

The Partners will consuit together, as well as with other countries, in the event that a Partner
perceives that its territorial infegrity, independence, or security is threatened or at risk. The
Partners will use bilateral and multilateral mechanisims (or such consuliations.

The United States welcomes and appreciates the contributions that Estonia, Latvia, and
Lithuania have already made to European sccurity through the peacelul restoration of
independence and their active participation in the Partnership for Peace. The United Staies
also welcemes their contributions 1o IFOR, SFOR, and other international praceheeping
missicns.

Building on the existing cooperation among Lheir respective minisiries of delense and wrmed
forees, the United States of America supports the eflorts of Estonia, Latvin, md Lithuanis to
provide [or their legitimate defense needs, including developmuent ol appropriste and
interoperable military lorces. '

The Partners welcome the establishment of the Baltic Security Assistnee Group
(BALTSEA) as an effective bedy for international coordinution of security assistance (o
Estomia’s, Latvia's, and Lithuania's defense forces.

The Partmers will cooperate further in the development and expansion ol delense initiatives
such as the Baltic Peacekeeping Battalion (BalitBat), the Balic Squadron (Baltron), and the
Baltic airspace management regime (BaltNet), which provide a tangible demonstration of
praciical cooperation enhancing the common security of Estonia, Lotvie, and Lithuani and
the transatlantic community.

The Partners intend to continue mutually beneficial military cooperation and will maintain
regufar consultations, using the established Bilateral Working Group on Defense and Mifitry
Relations.




Economic Cogperation

The Partners affinm their commilment to free market mechanisms as the best means v meet
the material needs of their people.

The United Staies of America commends the substantial progress its Baitic Partners have
made to implement economic reform and development and their transition o free market
gconomies.

Estonia, Latvia, and Lithuania emphasize their intention to deepen their economic integration
with Europe and the global economy, based on the principles of free movement of people,
goods, capital, and services.

Estonia, Latvia, and Lithuania underscore their commitment to centinue market-oriented
economic reforms and to express their resolve to achieve full integration into global
cconomic bodies, such as the World Trade Organization (W10) while creating conditions for
smocthly acceding 1o the European Union,

Noting this objective, the United States of America will work to [ucilitate the integration of
Estonia, Latvia, and Lithuania with the world economy and appropriate international
economic organizations, in particular the WTO and the Organization for Economic
Cooperation and Development (OECD), on appropriale comumercial terms.

The Partners will work individually and together to develop legal and Linancial condinons o
their countries conducive lo international investment, Fstonia, Latvia, and Lithuania
welcome U.S. investment in thelr economics.

The Partners will continue to sirive for mutually advantageous economic refations building
on the principles of equality and non-discrimination to create the conditions necessary 1or
such cooperation.

The Partners will commence regular consultations to further cooperation and provide for
regular assessment of progress in the areas of ecconomic development, trade, investiment. and
related fields. These consultations will be chaired at the appropriutely high fevel

Recognizing that combating international vrganized crime requires a multilateral effort, the
partners agree te cooperate [ully in the fight against this threat to the world economy and
political stability. Fstonia, Latvia, and Lithuania remain cominiticd to developing soind
legistation in this field and 10 enhancing the implementation of this legislation through the
strengthening of a fair and well-functioning judicial system.

The U.5.-Baltie Relationship

In all of these spheres of common endeavor, the Parlners, building on their shared lustory of
friendship and cooperation, solemnly reaflivm their commitment to a rich and dynamic
Baltic-American parinership for the 21st century.

The Partners view their partnership in the areas of political, cconomic, security, defense,
cultural, and environmental affairs as contributing fo closer ties between their people and
facilitating the full integration of Estonia, Latvia, and Lithuania into European wnd
transatlantic structures.

In order to further strengthen these ties, the Partners will esiablish a Parinership Commission
chaired at the appropriately high level to evaluate commoen efforts. This Commission will
meet once a year or as needed 1o take stock of the Partnership, assess results of hilaterad
consultations on economic, military and other areas. and review progress achioved toward
meeting the goals ol this Charter,

In order to better reflect changes in the Evropean and transatlantic political and seeurity
environmen, signing Partners are committed regularly at the highest level 1o review this
agreenient.
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FOR THE REPUBLIC
OF LITHUANIA:

Washington D.C. January 16, 1998




I CERTIFY THAT the foregoing is a true copy of A
Charter of Partnership Bmong the United States of America
and the Republic of Estonia, Republic of Latvia, and
Republic of Lithuania, signed at Washington D.C. on
January 21, 1998, the original of which is deposited in the
archives of the Government of the United States of Rmerica.

IN TESTIMONY WHEREQOF, I, Madeleine Albright, Secretary
of State of the United States of America, have hersunto
caused the seal of the Department of State to be affixed and
my name subscribed by the Authentication Officer of the said
Department, at the city of Washington, in the District of
Columbia, this twenty-eighth day of January, 1596.
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Secretary OF Stau




